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Uno los mejores enclaves naturistas 
de Europa.

Ofrece seis kilómetros de playas (La 
Marinas-Bolaga, Puerto Rey, El Playazo, 
Quitapellejos) con características 
únicas en el litoral mediterráneo, 
internacionalmente reconocidas por 
la calidad y pureza de sus aguas y el 
cuidado entorno que las rodea. En 
la costa también destaca la Laguna 
de Puerto Rey (Desembocadura del 
río Antas- propuesta en 1996 su 
declaración como Reserva Natural 
Concertada.)

Un destino de sol y playa que permite 
un desarrollo paralelo de tanto el 
turismo familiar como el naturista.

One of the best naturist place in 
Europe. 
 
It offers six kilometres of beaches 
(Las Marinas-Bolaga, Puerto Rey, El 
Playazo, Quitapellejos) with unique 
characteristics of the Mediterranean 
coast, internationally recognized for 
the quality and purity of their waters, 
and the caring environment that 
surround them. 
 
On the coast is worth mentioning 
the lagoon of Puerto Rey (Mouth of 
the Antas river – proposed in 1996 
its statement as Concerted Nature 
Reserve).  

A sun and beach destination which 
allows a parallel development of both 
the familiar and naturist tourism. 

Un des meilleurs endroits naturistes 
en Europe. 

Avec un total de six kilomètres de 
plages (La Marinas-Bolaga, Puerto 
Rey, El Playazo, Quitapellejos) avec 
caractéristiques uniques sur la côte 
méditerranéenne, internationalement 
reconnues pour la qualité et la pureté 
de leurs eaux et le soin apporté à leur 
environnement. 

Sur la côte, la Laguna de Puerto Rey 
(Desembocadura del río Antas - 
proposée en 1996 pour être déclarée 
Réserve naturelle concertée) est 
également remarquable. 

Une destination soleil et plage qui 
permet un développement parallèle 
du tourisme familier et naturiste.



LAGUNA AZUL
Cumpliendo con nuestro estilo Mediterráneo el modelo LAGU-
NA AZUL, dejará que el sol inunde toda tu vivienda. El color y el 
calor de este modelo proporcionan una decoración relajada y 
cálida que trasmite un poco el estilo de las vacaciones.

Suelos de terracota o de madera, techos que dejan las vigas 
a la vista, ventanales de doble altura, azulejos o mosaicos son 
algunos de los elementos muy presentes en la decoración de 
este estilo.

A grandes rasgos, se trata de un ambiente de alegría logrando 
crear así un lugar donde se mezclan fantasía y realidad.

To comply with our Mediterranean style, the LAGUNA AZUL 
model will allow the sun to flood your property. The colour and 
warmth of this model provide a relaxed and warm decoration, 
transmitting the style of the holidays.  
 
Terracotta or wooden floors, ceilings that leave the beams vi-
sible, double height windows, tiles or mosaics are some of the 
present decorative elements in this style.  

Broadly speaking, it is an atmosphere of joy, creating a place 
where fantasy and reality are mixed.

Fidèle à notre style méditerranéen, le modèle LAGUNA AZUL 
laissera le soleil inonder toute votre maison. La couleur et la 
chaleur de ce modèle offrent une décoration décontractée et 
chaleureuse qui transmet un peu de style de vacances. 

Les sols en terre cuite ou en bois, les plafonds qui laissent les 
poutres apparentes, les fenêtres à double hauteur, les carreaux 
ou les mosaïques sont quelques-uns des éléments très pré-
sents dans la décoration de ce style.Une atmosphère de joie, 
créant ainsi un lieu où la fantaisie et la réalité se mélangent.



















*SOTANO OPCIONAL *OPTIONAL BASEMENT *SOUS-SOL OPTIONNEL



LAGUNA AZUL  3 BEDROOMS







ESTRELLA

Cumpliendo con nuestro estilo Mediterráneo el modelo ESTRE-
LLA, dejará que el sol inunde toda tu vivienda. El color y el calor 
de este modelo proporcionan una decoración relajada y cálida 
que trasmite un poco el estilo de las vacaciones.

Suelos de terracota o de madera, techos que dejan las vigas 
a la vista, ventanales de doble altura, azulejos o mosaicos son 
algunos de los elementos muy presentes en la decoración de 
este estilo.

A grandes rasgos, se trata de un ambiente de alegría logrando 
crear así un lugar donde se mezclan fantasía y realidad.

To comply with our Mediterranean style, the ESTRELLA model 
will allow the sun to flood your property. The colour and warm-
th of this model provide a relaxed and warm decoration, trans-
mitting the style of the holidays.  
 
Terracotta or wooden floors, ceilings that leave the beams vi-
sible, double height windows, tiles or mosaics are some of the 
present decorative elements in this style.  

Broadly speaking, it is an atmosphere of joy, creating a place 
where fantasy and reality are mixed.

Fidèle à notre style méditerranéen, le modèle ESTRELLA laisse-
ra le soleil inonder toute votre maison. La couleur et la chaleur 
de ce modèle offrent une décoration décontractée et chaleu-
reuse qui transmet un peu de style de vacances. 

Les sols en terre cuite ou en bois, les plafonds qui laissent les 
poutres apparentes, les fenêtres à double hauteur, les carreaux 
ou les mosaïques sont quelques-uns des éléments très pré-
sents dans la décoration de ce style.Une atmosphère de joie, 
créant ainsi un lieu où la fantaisie et la réalité se mélangent.
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1. Entrega por escrito de las carac-
terísticas técnicas de la obra que se 
compromete a construir y entregar. 
Dominio las características de lo 
que ofrece.

2. Asesoramiento sobre cuál es el 
producto, la financiación y forma de 
pago que más se acomoda a las pre-
ferencias, necesidades y presupues-
to del cliente.

3. Cumplimiento con la ley, los per-
misos y las reglamentaciones nor-
mativas.

4. Cuenta con un equipo de profe-
sionales y técnicos que respaldan 
todos los procesos legales, adminis-
trativos y técnicos.

5. Genera confianza, brinda garantía 
y respaldo, mediante la disposición 
de seguros.

1.     Written delivery of the techni-
cal characteristics of the construc-
tion committed to build and deliver. 
Master the features of what offers.  

 2.     Advice of the product, finan-
cing and payment method that best 
suits the preferences, needs and bu-
dget of the client. 
 
3.     Compliance with the law, per-
missions and normative regulations. 
 
4.     It relies on a professional and 
technician team who support all 
legal, administrative and technical 
processes. 
 
5.     It generates confidence, guaran-
tee and support through the provi-
sion of insurance. 

1. Livraison écrite des caractéristi-
ques techniques de l’ouvrage que 
nous nous  engageons à construire 
et à livrer. Les fonctionnalités qu’il 
offre. 

 2. Conseils sur le produit, le finan-
cement et la forme de paiement qui 
conviennent le mieux aux préféren-
ces, aux besoins et au budget du 
client. 

3. Respect de la loi, des permis et 
des règlements 

4. Nous avons une équipe de pro-
fessionnels et de techniciens qui 
soutiennent tous les processus juri-
diques, administratifs et techniques. 

5. Confiance, garantie et soutien, 
par la fourniture d’une assurance.



673 352 852 EXTENSION 161

VERA  Almeria


